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Sento ist die ideale Ausgangsbasis für das große Publikum. 
Ganz gleich, ob Kongress, Vortrag oder Konzert: Die Menschen 
vor der Bühne entscheiden über Erfolg und Misserfolg einer 
Veranstaltung. Sitzen sie auf Sento, stehen alle Zeichen auf  
Applaus. Vielleicht gibt es am Ende sogar Standing Ovations. 

(Abb. zeigt Sonderlösung des SE 1400/Vollpolster)

Sento is the ideal solution for large audiences. Whether at a confer-
ence, a presentation or a concert, the people in front of the stage  
decide whether an event was a success or a failure. If they are sitting 
on Sento chairs, there is every chance that the event will be met  
with applause. There might even be a standing ovation at the end.

(Ill. shows special solution of SE 1400/fully upholstered)
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Sento Polster | Upholstery
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Sento lässt sich rasch ohne Werkzeug verketten – mit und ohne 
Armlehnen und natürlich auch im Wechsel. Reihen und Plätze 
sind mittels Magnetnummernsystemen schnell und einfach 
nummeriert – optional auch mit elektronischer Sitzplatznum-
merierung. Paniksicherungen sind in Form von Fußbodenver-
ankerungen im Programm.

(Abb. zeigt Sonderlösung des SE 1400/Vollpolster)

Sento chairs can be linked together quickly without the use of 
tools – with or without armrests and naturally in combinations 
of the two. Rows and places can be numbered quickly and eas-
ily using magnetic numbering systems – optionally also with 
electronic seat numbering. Anti-tipping safety devices in the 
form of floor anchors are also available in the range. 

(Ill. shows special solution of SE 1400/fully upholstered)
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Sento Holz | Wood
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Sento ist vielseitig im Einsatz und leicht in der Handhabung. 
Sitz und Rückenlehne bewähren sich als solide Holzvarianten, 
vollumpolstert mit strapazierfähigem Bezugsstoff oder als Holz-
Polster-Kombination. Mit und ohne Armlehnen sind die Stühle 
10fach stapelbar und damit platzsparend in der Lagerung.

(Abb.: SE 1400/Sitz gepolstert)

Sento is versatile in use and easy to handle. The seat and backrest 
come in solid wood designs, fully-upholstered versions with hard- 
wearing cover fabric or a combination of wood and upholstery. 
Whether with or without armrests, the chairs can be stacked up 
to 10-high and can therefore be stored in a space-saving manner.

(Ill.: SE 1400/upholstered seat)
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Sento  Holz | Wood
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Bühne frei für Sento! Klassische Linienführung, zurückhaltendes 
Design und eine harmonische Raumwirkung – ein idealer Alles- 
könner für große Hallen. Sento – leicht zu transportieren, schnell 
auf- und abbaubar und stabil zu verbinden. Die professionelle 
Performance des Event-Spezialisten begeistert Publikum und 
Veranstalter.

(Abb.: SE 1400/mit Schreibtablar)

Clear the stage for Sento! Classic lines, understated design and a 
harmonious effect within the room – an ideal all-rounder for large 
halls. Sento chairs can be easily transported, assembled and disas- 
sembled quickly and connected together in a stable manner.  
The professional performance from the event specialist impresses  
audience and organiser.

(Ill.: SE 1400/with writing tablet)
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Sento  Lochblech | Perforated steel trim

Auf Nummer sicher: Die pulverbeschichteten Lochblech-Gar-
nituren mit polierten Aluminium-Armlehnen sind garantiert 
brandfest und in vier attraktiven Farben Blau, Silber, Rot und 
Schwarz lieferbar. Für optimalen Sitzkomfort ist die Lochblech-
Version optional mit Polsterauflagen für Sitz und Rückenlehne 
ausstattbar. Sento bench ist auch Profi in allen Großraumsitu-
ationen und brilliert im Bereich Wartezonen, ja selbst auf Flug-
häfen. Kultivierten Designanspruch verbindet das System mit 
hoher Gebrauchstüchtigkeit. Sento bench kann als 2-, 3-, 4- 
und sogar als großzügiger 5-Sitzer eingesetzt werden. Flexibel 
kombiniert mit Zwischen- oder Außentischen ergibt sich eine 
beeindruckende Vielfalt an Variationsmöglichkeiten.

(Abb.: Seite 10, SE 4641)

The perfect all-rounder: The powder-coated, perforated steel 
trim option with polished aluminium armrests is guaranteed 
fireproof and are available in four attractive colours (blue, sil-
ver, red and black). For optimum comfort when sitting, the per-
forated steel version can optionally be fitted with upholstered 
cushions for the seat and backrest. Sento bench also profes-
sionally masters all open-plan situations and excels in waiting 
areas, even at airports. The system combines cultivated design 
with great practicality and performance.  Sento bench is avail-
able in a 2, 3, 4 or even an extra-large 5-seater design. It can 
be combined with centre or side tables as required, and thus 
offers an impressive array of options.

(Ill.: page 10, SE 4641)

SE 1410 
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Sento  bench
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Das Banksystem Sento verbindet kultivierten Designanspruch 
mit hoher Gebrauchstüchtigkeit. Das Programm ist erhältlich 
als Zwei-, Drei-, Vier- und sogar als großzügiger Fünfsitzer. Fle-
xibel kombiniert mit Zwischen- oder Außentischen ergibt sich 
eine beeindruckende Vielfalt an Variationsmöglichkeiten. Für 
anspruchsvolle Raumlösungen stehen außerdem Ecktischele-
mente zur Verfügung.

(Abb. SE 4551)

The Sento bench system combine cultivated design with great 
practicality and performance. The Sento range has been comple- 
mented by a bench model which is available in a two-, three-, 
four-seater and even a generously sized five-seater design. Given 
that it can be flexibly combined with centre or end tables, it offers 
an impressive array of options. Corner-table components are also 
available for particularly sophisticated room solutions.

(Ill. SE 4551)
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Sento Vielfalt | Variety

Material wählen | Choose material

Polstervariante wählen | Choose upholstery variant

Ausführung wählen | Choose variant

ohne Armlehnen 
without armrests

Kunststoff-Armlehnen 
Plastic armrests

Aluminium-Armlehnen 
Aluminium armrests

Schreibtablar 
Writing tablet

* SRVP = Vollpolsterausführung für Platznummerierung vorbereitet 
* SRVP = Fully upholstered version, prepared for seat numbering

4 Lochblechfarben: Silber (BXS), Rot (BRR), Blau (BBB) und Schwarz (BGS) 
4 perforated steel colours: Silver (BXS), Red (BRR), Blue (BBB) and Black (BGS)

Ungepolstert 
Unupholstered

(U)

Ungepolstert 
Unupholstered

(U)

Polsterauflage Sitz 
Seat cushion

(S)

Polsterauflage Sitz 
Seat cushion

(S)

Vollpolster* 
Fully upholstered*

(SRV)

Polsterauflage Sitz + Rückenlehne 
Seat and backrest cushion

(SR)
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Bench | Bench

Optionen | Options

3 Holzfarben: Buche natur (HBN), Buche schwarz (HBGS) und Buche weiß gebeizt (HBGW) 
3 wooden colours: Natural beech (HBN), Black beech (HBGS) and white stained beech (HBGW)

4 Benchgrößen (2, 3, 4, 5 Benchelemente) 
4 bench versions (2-/ 3-/ 4-/ 5-seater)

Reihenverbindung: mit / mit Armlehnen 
Row connection: with / with armrests

Reihenverbindung: mit / ohne Armlehnen 
Row connection: with / without armrests

Reihenverbindung: ohne / ohne Armlehnen 
Row connection: without / without armrests
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Abb. zeigt Sonderlösung | Ill. shows special solution
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B =  56 cm A =  54 cm

Reihenverbindung | Row connection

ZT02
Schreibtablar (nur rechte 
Position), werkzeuglos nachrüst- 
bar, schwenk- und klappbar
Writing tablet (only right handed), 
can be retrofitted without the use 
of tools, swivelling and folding

TE 7201430
Sender zur Programmierung der 
elektronischen Platznummerierung
Transmitter for programming the 
electronic place numbering system

TE 9203100
Aufbewahrungstafel für Platz- und 
Reihennummern
Storage board for seat and row 
numbering

TE 2301027
Demontagemagnet
Removal magnet

TE 0037
Transportkarre
Stacking trolley

TE 2300029
Paniksicherung
Non-tipping safety device

ZV07
Reihenverbinder für Modelle ohne 
Armlehnen
Row connector for models without 
armrests

ZV07
Reihenverbinder für Modelle mit 
und ohne Armlehnen im Wechsel
Row connector for models with 
and without armrests in combi-
nation

ZV07
Reihenverbinder für Modelle mit 
zwei Armlehnen
Row connector for models with  
two armrests

Polstervariante SRVP
Modelle für Platznummerierung 
vorbereitet (Platznummernhalter 
im Rückenlehnenpolster)
Upholstery variant SRVP
Models prepared for seat numbe-
ring (Seat numbering integrated 
into the backrest cushion)

Achsmaß: Stühle ohne Armlehnen: 52 cm, Stühle mit Armlehnen: 58 cm, 
Stühle ohne/mit Armlehnen im Wechsel: 54 (A)/56 cm (B); siehe Abb.
Axial measurements: Chairs without armrests: 52 cm,  chairs with 
armrests: 58 cm, chairs without/with armrests in combination: 54 (A)/56 
cm (B); see illustration

TE 2302300  
Reihennummern-Halter, einsteckbar, 
magnetisch 
Clip-in row numbering holder, 
magnetic 
 
TE 9202700  
Reihennummer (Satz 01-25)
Row numbering (set 01-25)

ZHS01L/R  
Platznummern-Halter, schwenkbar, 
magnetisch, links/rechts 
Swivelling place numbering holder, 
magnetic, left/right 
 
TE 9202800  
Sitznummer (Satz 01-50)
Seat numbering (set 01-50)

Elektronische Platznummerierung 
für Sento Vollpolster; auf Anfrage
Electronic place numbering system 
for Sento fully upholstered; on 
demand

Zubehör | Accessories

Achsmaße | Axial measurements

AB10KGS
Armlehnen (PA), nachrüstbar
Armrests (PA), can be retrofitted

AB11APO
Aluminium-Armlehnen, 
nachrüstbar
Aluminium armrests, can be 
retrofitted

AB24APO
Aluminium-Armlehnen, Auflagen 
PU, nachrüstbar
Aluminium armrests, PU pads, 
can be retrofitted

GSCR
Verchromt
Chrome

Armlehnen | Armrests Gestelle | Frames
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Sento Übersicht | At a glance

Modellnummer 
Model number SE 1400 SE 1400 SE 1410 SE 4520 / SE 4530 / SE 4540 / SE 4550 SE 4620 / SE 4630 / SE 4640 / SE 4650

Produktart 
Product type

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged chair, stackable

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged chair, stackable

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged chair, stackable

Banksystem (2er / 3er / 4er / 5er) 
Bench system (2- / 3- / 4- / 5-seater)

Banksystem (2er / 3er / 4er / 5er) 
Bench system (2- / 3- / 4- / 5-seater)

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) 10 10 10 _ –

Material 
Material

Holz 
Wood

Polster 
Upholstery

Lochblech, Polster 
Perforated steel, Upholstery

Holz, Polster 
Wood, Upholstery

Lochblech, Polster 
Perforated steel, Upholstery

Option | Options
Polstervariante 
Upholstery variant

   
U           S

 
SRV    SRVP

   
   U	      S	 SR

   
 U	   S	      SRV

   
U	 S	 SR

Modellfarbe 
Model colour

Buche natur, weiß, 
schwarz 

Natural beech, stained white, 
or black beech

– Silber, Rot, Blau, Schwarz 
Silver, Red, Blue, Black

Buche natur, weiß, 
schwarz 

Natural beech, stained white, 
or black beech

Silber, Rot, Blau, Schwarz 
Silver, Red, Blue, Black

Armlehnen 
Armrests

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Gestell 
Frame

verchromt 
chromed

verchromt 
chromed

verchromt 
chromed

poliert 
polished

poliert 
polished

Zusatzausstattung 
Additional equipment

Schreibtablar, Reihenverbinder,  
Nummerierung 

Writing tablet, Row connector, 
Numbering

Schreibtablar, Reihenverbinder,  
Nummerierung 

Writing tablet, Row connector, 
Numbering

Schreibtablar, Reihenverbinder,  
Nummerierung 

Writing tablet, Row connector, 
Numbering

Verbinder, Wandhalterung, Armlehnen 
Connector, wall mount, armrests

Verbinder, Wandhalterung, Armlehnen 
Connector, wall mount, armrests

Maße | Measurements

40 40 41

49 49 48

41 41 46
52 65 58

84 84 84

46 46 45

58 58 60

44 44 4570 66
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Modellnummer 
Model number SE 1400 SE 1400 SE 1410 SE 4520 / SE 4530 / SE 4540 / SE 4550 SE 4620 / SE 4630 / SE 4640 / SE 4650

Produktart 
Product type

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged chair, stackable

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged chair, stackable

Vierbeiner, stapelbar 
Four-legged chair, stackable

Banksystem (2er / 3er / 4er / 5er) 
Bench system (2- / 3- / 4- / 5-seater)

Banksystem (2er / 3er / 4er / 5er) 
Bench system (2- / 3- / 4- / 5-seater)

Stapelbarkeit (Menge) 
Stackability (Quantity) 10 10 10 _ –

Material 
Material

Holz 
Wood

Polster 
Upholstery

Lochblech, Polster 
Perforated steel, Upholstery

Holz, Polster 
Wood, Upholstery

Lochblech, Polster 
Perforated steel, Upholstery

Option | Options
Polstervariante 
Upholstery variant

   
U           S

 
SRV    SRVP

   
   U	      S	 SR

   
 U	   S	      SRV

   
U	 S	 SR

Modellfarbe 
Model colour

Buche natur, weiß, 
schwarz 

Natural beech, stained white, 
or black beech

– Silber, Rot, Blau, Schwarz 
Silver, Red, Blue, Black

Buche natur, weiß, 
schwarz 

Natural beech, stained white, 
or black beech

Silber, Rot, Blau, Schwarz 
Silver, Red, Blue, Black

Armlehnen 
Armrests

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Kunststoff / Aluminium 
Plastic / Aluminium

Gestell 
Frame

verchromt 
chromed

verchromt 
chromed

verchromt 
chromed

poliert 
polished

poliert 
polished

Zusatzausstattung 
Additional equipment

Schreibtablar, Reihenverbinder,  
Nummerierung 

Writing tablet, Row connector, 
Numbering

Schreibtablar, Reihenverbinder,  
Nummerierung 

Writing tablet, Row connector, 
Numbering

Schreibtablar, Reihenverbinder,  
Nummerierung 

Writing tablet, Row connector, 
Numbering

Verbinder, Wandhalterung, Armlehnen 
Connector, wall mount, armrests

Verbinder, Wandhalterung, Armlehnen 
Connector, wall mount, armrests

Maße | Measurements

Bench-Konfigurationen | Bench-Configurations

40 40

48 4850 50

214 195

84 84

45 45

63 63

45 45
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Nachhaltiges Arbeiten, Produzieren und Denken ist uns wichtig. 
Unsere Prozesse sind von Anfang bis zum Ende, vom Design bis 
zur Entsorgung, darauf ausgerichtet, hochwertige und langlebige, 
aber auch umweltfreundliche Produkte für Sie zu entwickeln. 
Aber wir tun noch mehr: Mit der EMAS-Zertifizierung bekennen 
wir uns freiwillig dazu, unsere Umweltleistung kontinuierlich zu 
verbessern. Und mit der BIFMA level®-Zertifizierung machen wir 
transparent, dass unsere Produkte Wegweiser für nachhaltige 
Möbel sind, die zu den hohen Anforderungen einer LEED-Zertifi-
zierung für nachhaltiges Bauen beitragen.

Sustainable working, production and thinking is important to 
us. From start to finish, from the initial design to waste disposal, 
our processes are geared to developing high-quality, long-last-
ing but also environmentally friendly products for you. But we 
do even more: With the EMAS certification we voluntarily com-
mit to continuously improve our environmental performance. 
And with the BIFMA level® certification we make it transparent 
that our products point the way to sustainable furniture, helping 
to deliver the high demands of LEED certification for sustainable 
construction.

Sento Umwelt | Sustainability

Unternehmen | Company:

Sento:
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



 Material

Produktion

Entsorgung

Gebrauch

Transport

Usage

Transportation

›› Sento besteht zu über 50% aus recyceltem Material.

›› Sento ist 100% frei von Schadstoffen (kein PVC, Chrom VI, 
Blei und Quecksilber). Alle Polyurethan-Schäume sind 
FCKW- und CKW-frei. Die Pulverbeschichtung ist frei von 
flüchtigen, organischen Verbindungen und Schwermetallen.

›› Die Karton-Verpackung besteht aus recycelbarem Mate- 
rial. Die Polyethylen-Folie der Verpackung enthält ca. 
30% Recyclingmaterial. Für die Beschriftung von Papier 
und Verpackung werden wasserlösliche Tinten ohne 
Lösungsmittel verwendet.

›› Over 50% of all materials used for Sento are recycled.

›› Sento is 100% free of hazardous substances (no PVC, 
chrome VI, lead or mercury). All polyurethane foam parts 
are CFC and CHC free. The powder coatings used are 
free of volatile, organic compounds and heavy metals.

›› Cardboard packaging is made from recyclable material, 
the polyethylene film for packaging with 30% share of 
recycled material. Water-soluble inks which contain no 
solvents are used when printing paper and packaging 
materials.

›› Das Umwelt-Management-System ist nach EMAS und 
DIN EN ISO 14001 zertifiziert.

›› Sento wurde zur Herstellung mit geringstem Abfallauf-
kommen, Energieverbrauch und Umweltbeeinflussung 
gestaltet und konstruiert.

›› The company’s environmental management system is 
certified in accordance with EMAS and DIN EN ISO 14001.

›› Sento was designed and developed in such a way as to 
minimise waste, energy consumption and environmen-
tal impact.

›› Sento ist langlebig aufgrund der Möglichkeit, Verschleiß-
teile einfach auszutauschen oder nachzurüsten. Um den 
Lebenszyklus zu verlängern, werden wechselbare Polster 
eingesetzt.

›› Sento is a durable product because components are easy 
to replace and retrofit. Changeable upholstery and cush-
ions are used in order to prolong the product life cycle.

Production

Recycling

Material

›› Sento ist mit herkömmlichen Werkzeugen innerhalb von 
ca. fünf Minuten demontierbar.

›› Alle Einzelteile über 50g sind gekennzeichnet und daher 
zu 100% verwertbar.

›› Die Kartonage und die PE-Folie der Verpackung sind  
recycelfähig.

›› Der Hersteller sorgt für eine fachgerechte Verwertung 
der Verpackungsmaterialien.

›› Sento can be dismantled in approx. five minutes using 
standard tools.

›› All individual parts weighing more than 50g are marked 
and are therefore 100% recyclable.

›› The cardboard packaging and PE film used in the pack-
aging are recyclable.

›› The manufacturer ensures that the packaging materials 
are recycled in the correct manner.

›› Durch die eigene LKW-Flotte werden durch Rückfrachten 
Leerfahrten bei der Auslieferung vermieden.

›› Efficient logistics due to own fleet of heavy goods vehicles can 
avoid running empty vehicles when products are delivered.
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dauphin.de 
dauphin-group.com

Hersteller | Manufacturer:
Bürositzmöbelfabrik Friedrich-W. Dauphin GmbH & Co.
Espanstraße 29
91238 Offenhausen, Germany
+49 9158 17-0
info@dauphin.de

Vertrieb | Distribution:
Dauphin HumanDesign® Group GmbH & Co. KG
Espanstraße 36
91238 Offenhausen, Germany
+49 9158 17-700
info@dauphin-group.com


